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Azalpenak 

Morfosintaxia

Landuko dittugunak:

Ezkerretara hartzen ≠ Ezkerretara hartuta 

Entzuten diren akats batzuk eta zuzentzeko proposamenak
· Aurrera jarraitu eta, ezkerretara hartzen( ... ezkerretara hartuta
       Lan bat egin baliabideok erabiltzen(... baliabidiok erabiliaz
Gaztelaniazko gerundioaren ordaintzat beti –tzen erabiltzeko joera zabaltzen ari da gero

eta gehiago. Baina gaztelaniazko gerundioa emateko bide asko ditu euskarak eta kasu bakoitzeanegokiena aukeratzen saiatu beharko genuke.
Hona hemen, beraz, Xabier Alberdiren Eskola Gramatika liburutik hartuta, nola eman litekeen

gaztelaniazko –ndo (estudiando) gerundioa:

a) -t(z)en formaz, ZERTAN galderari erantzuten dionean: lurra ateratzen gabiltza,

etxeko lanak egiten dihardu…

b) –(e)z formaz, NOLA galderari erantzuten dionean: nik asko disfrutatzen dut irakurriz,

igeri egiten (zertan) igeri eginez (nola) ikasten da, lana honeik baliabidiok

erabiliaz egin bihar da.

c) –(e)z formaz, NOIZ(nola) galderari erantzuten dionean. Bi ekintzak aldi berean

gertatzen dira: irratia entzunez egiten ditut lanak.

d) –(e)la formaz, NOIZ galderari erantzuten dionean. Bi ekintzak aldi berean gertatzen

dira: ni bertan nengoela izan zen istripua.

e) –ta /-(r)ik formaz, NOLA/(noiz) galderari erantzuten dionean. Ekintza bat bestearen

ondoren gertatzen da: aurrera jarraitu eta ezkerretara hartuta belaxe topauko

dozu gure etxia.

f) Eta juntagailuarekin. Kasu honetan ere ekintza bat bestearen ondoren gertatzen denean:

• Sute ikaragarria izan zen eta kalte handiak eragin zituen. ( *Sute ikaragarria

izan zen kalte handiak eraginez.

g) –ka atzizki adberbialarekin: korrika, deika…

h) –(e)an atzizkia gehituz aditz partizipioari: egonean, ezer egin gabe, aspertu egiten

da. (*egoten)

Bada moduzko esaldietan egiten den beste akats bat, gaztelaniaren eraginez sortua:

• *Hor dator eskuekin poltsikoan.

Eskuekin poltsikoan hori, dudarik barik, gaztelaniazko con las manos en el bolsilloren

hitzez hitzeko itzulpena da. Euskarazko ordain jatorra –ELA moduzko atzizkiaz osatutakoa da:

• Hor dator eskuak poltsikoan dituela.

Iturria:

Karmele Agirregabiria, Karmen Bikuña eta Estepan Plazaola, Ahozko jarduna hobetzeko proposamenak. Debarroko hizkeretan, Badihardugu elkartea, 2005. 
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